
ÉCHELLE des EXPÉRIENCES DES FEMMES AVEC LA VIOLENCE 

CONJUGALE  

WOMEN’S EXPERIENCES WITH BATTERING SCALE (WEB) 

L'échelle d'évaluation des expériences des femmes victimes de violence conjugale, appelée WEB, est 

un outil de dépistage de la violence entre partenaires intimes (IPV). La WEB est unique en ce sens 

qu'elle mesure les expériences des femmes dans des relations abusives plutôt que les 

comportements de leurs partenaires violents. Au lieu de se concentrer sur la violence physique,  la 

WEB évalue la violence émotionnelle en mesurant la perception qu'a une femme de sa vulnérabilité 

face au danger physique et à la perte de pouvoir et de contrôle dans sa relation. Des recherches ont 

montré que le WEB est un outil de dépistage plus sensible et plus complet pour identifier la violence 

conjugale que d'autres outils validés qui se concentrent principalement sur les agressions physiques. 

Des études d'évaluation du WEB ont démontré son efficacité pour identifier la violence conjugale 

chez les femmes afro‐américaines et caucasiennes. Le WEB n'a pas été validé avec des partenaires de 

même sexe ; il peut être adapté pour être utilisé avec des couples de même sexe en remplaçant « il » 

par « mon partenaire » dans l'outil de dépistage. 

Le WEB peut être auto‐administré ou utilisé lors d'une évaluation en face à face par un prestataire. 

Une série de 10 affirmations demande à une femme dans quelle mesure elle se sent en sécurité, 

physiquement et émotionnellement, dans sa relation. La personne interrogée est invitée à évaluer 

dans quelle mesure elle est d'accord ou en désaccord avec chacune des affirmations sur une échelle 

de 1 à 6 allant de « fortement en désaccord » (1) à « fortement d'accord » (6). Les chiffres associés à 

ses réponses aux 10 affirmations sont additionnés pour obtenir un score WEB. Un score de 20 points 

ou plus au WEB est considéré comme positif pour la violence conjugale. 
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OUTIL D'ÉVALUATION DES RELATIONS 

Date : 

Il s'agit d'un outil à remplir par les clients eux‐mêmes. Si le client n'a pas pu remplir cet outil 

aujourd'hui, était‐ce parce que d'autres personnes étaient présentes à son domicile ? Entourez la 

réponse :  Oui/Non 

Autre raison pour laquelle l'outil n'a pas été utilisé aujourd'hui : _____________________________ 

_________________________________________________________________________________ 

(Remarque à l'intention du visiteur à domicile : veuillez modifier ce script en fonction des lois de 

votre État. Il s'agit uniquement d'un exemple de script.) 

« Tout ce que vous me confiez est confidentiel. Cela signifie que ce que vous me confiez ne sera pas 

signalé aux services de protection de l'enfance, à la sécurité intérieure ou aux forces de l'ordre. Il 

n'y a que deux choses que je serais obligé de signaler : si vous avez des tendances suicidaires ou si 

vos enfants subissent des mauvais traitements. Le reste reste entre nous et m'aide à mieux 

comprendre comment je peux vous aider, vous et votre bébé. » 

Nous demandons à tous nos clients de remplir ce formulaire. Pour chaque question ci‐dessous, 

veuillez consulter l'échelle et sélectionner le chiffre (1 à 6) qui reflète le mieux votre sentiment. 

1  2  3  4  5  6 
Fortement en 
désaccord 

En désaccord 
Un peu en 
désaccord 

Un peu 
d’accord 

D’accord 
Fortement 
d’accord 

 

1) Il me fait me sentir en insécurité, même dans ma propre maison   

2) J'ai honte de ce qu'il me fait   

3) J'essaie de ne pas faire de vagues parce que j'ai peur de ce qu'il pourrait faire    

4) J'ai l'impression d'être programmée pour réagir d'une certaine manière à son égard    

5) J'ai l'impression qu'il me retient prisonnière    

6) Il me donne l'impression que je n'ai aucun contrôle sur ma vie, aucun pouvoir, aucune 
protection  

 

7) Je cache la vérité aux autres parce que j'ai peur de ne pas le faire    

8) J'ai l'impression qu'il me possède et me contrôle    

9) Il peut me faire peur sans me toucher    

10) Il a un regard qui me transperce et me terrifie   

 

 

Merci d'avoir répondu à ce questionnaire. Veuillez le rendre à votre visiteur à domicile afin qu'il 

puisse remplir la deuxième page. 

Adapté de : Smith, P.H., Earp, J.A., et DeVellis, R. (1995). Mesurer la violence conjugale : 

développement de l'échelle WEB (Women's Experience with Battering). Santé des femmes : 

recherche sur le genre, le comportement et les politiques, 1(4), 273‐288. 

 

   



Les visiteurs à domicile doivent remplir la section suivante : 

1) Quelles recommandations et informations ont été fournies au client lors de cette séance ? 

(Veuillez noter que TOUS les clients devraient avoir reçu la carte de sécurité « Healthy Moms, Happy 

Babies » (Mères en bonne santé, bébés heureux). 

(Entourez toutes les réponses qui s'appliquent) 

• Travailleur social/conseiller 

• Ligne d'assistance téléphonique contre la violence domestique 

• Programme/défenseur local contre la violence domestique 

• Carte de sécurité « Healthy Moms, Happy Babies » (Mères en bonne santé, bébés heureux) 

• Autre (veuillez préciser) :_______________________________________________________ 

2) Avez‐vous proposé un plan de sécurité ? (Cela devrait être le cas pour tout score supérieur à 20 

pour les pages un et deux) 

(Entourez toutes les réponses qui s'appliquent) 

• J'ai examiné le panneau « Plan de sécurité » sur la carte « Healthy Moms, Happy Babies ». 

• J'ai fourni à ma cliente l'outil « Plan de sécurité et instructions ». 

• J'ai fourni les numéros de la ligne d'assistance téléphonique contre la violence domestique. 

• J'ai orienté ma cliente vers un défenseur des victimes de violence domestique pour une 

planification supplémentaire de la sécurité. 

• Autre (veuillez préciser) : _______________________________________________________ 

   



Séances supplémentaires d'éducation des clients : Coercition reproductive et 

parentalité après la violence 

1) Question pour les visiteurs à domicile : Quand dois‐je présenter les panneaux « Et votre enfance ? 

» et « Être parent, c'est difficile » de la carte de sécurité « Parents aimants, enfants aimants » ? 

Réponse : Au cours du 8e mois/troisième trimestre de sa grossesse ou peu après la naissance du 

bébé. 

Pour démarrer la conversation : « Nous avons commencé à parler à tous nos clients de cette carte 

Loving Parent. Ces deux documents sont très importants car ils expliquent comment votre passé peut 

influencer votre façon d'élever vos enfants et vous donnent des stratégies à suivre si vous vous 

sentez frustré. Au dos de la carte se trouve un numéro d'urgence confidentiel accessible 24 heures 

sur 24 et 7 jours sur 7, au cas où vous auriez des difficultés avec votre bébé et auriez simplement 

besoin de quelqu'un à qui parler. » 

Date ____________ Panneaux de la carte examinés oui/non 

2) Question pour les visiteurs à domicile : Quand dois‐je présenter les panneaux de la carte de 

sécurité « Parlons grossesse » et « Prendre le contrôle » de Loving Parents, Loving Kids ? 

Réponse : Au cours du 8e mois/troisième trimestre de sa grossesse ou peu après la naissance du 

bébé. 

Pour démarrer la conversation : « L'une des choses dont nous parlons avec toutes nos mères est de 

savoir quand et si elles veulent un autre bébé. Parfois, cette décision ne leur appartient pas. Je 

voulais passer en revue les sections « Parlons grossesse » et « Prendre le contrôle » de la carte de 

sécurité « Parents aimants, enfants aimants » pour voir si vous avez besoin d'autres références. » 

Date ____________ Panneaux de la carte examinés oui/non 

Quelles références et informations ont été fournies à la cliente lors de cette séance ? (Veuillez noter 

que TOUTES les clientes doivent avoir reçu la carte de sécurité « Loving Parents, Loving Kids »). 

(Entourez toutes les réponses qui s'appliquent) 

• Travailleur social/conseiller 

• Ligne d'assistance téléphonique pour les enfants (au dos de la carte de sécurité) 

• Programme/défenseur local contre la violence domestique 

• Carte de sécurité « Loving Parents, Loving Kids » (Parents aimants, enfants aimants) 

• Prestataire de soins de santé reproductive 

• Annexe I ‐ Fiche d'information sur la contraception offerte 

• Autre (veuillez préciser) :____________________________ 


